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ROYAUME DE BELGIQUE.
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT.
----------------------

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, deuxième cham-
bre, saisi par le Ministre de
la Justice, le 10 décembre
1996, d’une demande d’avis,
dans un délai ne dépassant pas
trois jours , sur un projet
d’arrêté ministériel "modi-
fiant l’arrêté ministériel du
14 février 1994 relatif aux
frais de publicité des actes
et des documents des sociétés
et des entreprises", a donné
le 12 décembre 1996 l’avis
suivant :

KONINKRIJK BELGIE.
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, tweede kamer, op
10 december 1996 door de
Minister van Justitie verzocht
hem, binnen een termijn van
ten hoogste drie dagen , van
advies te dienen over een ont-
werp van ministerieel besluit
"tot wijziging van het minis-
terieel besluit van 14 februa-
ri 1994 betreffende de bekend-
makingskosten van akten en
stukken van vennootschappen en
ondernemingen", heeft op
12 december 1996 het volgend
advies gegeven :
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Observation générale .

Conformément à l’article 84, alinéa 2, des lois

coordonnées sur le Conseil d’Etat, le Conseil d’Etat,

section de législation, s’est limité à l’examen du fondement

juridique, de la compétence de l’auteur de l’acte ainsi que

de l’accomplissement des formalités prescrites.

*

En ce qui concerne le fondement juridique .

1. L’arrêté en projet ne s’applique pas aux seules

sociétés commerciales (1). Comme le fonctionnaire délégué

l’a reconnu, il faut également viser au préambule les lois

des 12 juillet 1989 et 17 juillet 1989 relatives respective-

ment aux groupements européens d’intérêt économique et aux

groupements d’intérêt économique. De même, ce sont les

articles 10 et 12 des lois coordonnées sur les sociétés

commerciales qui doivent être visées en l’espèce et non

l’article 80 de ces mêmes lois.

Mieux vaut, pour identifier de manière précise la

base légale de l’arrêté en projet, remplacer l’alinéa 1er

par les alinéas qui suivent :

(1) Voir l’article 1er de l’arrêté ministériel du 14 février
1994.

.../...
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"Vu les lois sur les sociétés commerciales,

coordonnées le 30 novembre 1935, notamment l’article 10,

modifié par les lois des 6 mars 1973 et 24 mars 1978, et

l’article 12, modifié par les lois des 6 mars 1973, 24 mars

1978, 5 décembre 1984, 29 juin 1993 et 13 avril 1995;

Vu la loi du 12 juillet 1989 portant diverses

mesures d’application du Règlement (CEE) n 2137/85 du

Conseil du 25 juillet 1985 relatif à l’institution d’un

groupement européen d’intérêt économique, modifiée par la

loi du 29 juin 1993;

Vu la loi du 17 juillet 1989 sur les groupements

d’intérêt économique, modifiée par les lois des 29 juin 1993

et 13 avril 1995;".

2. En outre, l’arrêté royal du 25 novembre 1991

constituant également la base légale de l’arrêté en projet,

mieux vaux rédiger l’alinéa 2 en projet (devenant l’ali-

néa 4), selon l’usage, comme suit :

"Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 relatif à

la publicité des actes et documents des sociétés et des

entreprises, notamment l’article 17, § 1er;".

.../...
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En ce qui concerne les formalités prescrites .

1. Le préambule de l’arrêté ministériel en projet

omet de viser l’accord du ministre du Budget.

A cet égard, on complétera le préambule en y

insérant un alinéa 8 nouveau visant cet accord, ainsi que sa

date.

2. En application de l’article 84, alinéa 1er, 2 ,

nouveau, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, il y a

lieu d’insérer au préambule un alinéa 9 nouveau mentionnant

la motivation de l’urgence.

3. En outre, l’alinéa 6, devenant l’alinéa 10,

s’écrira comme suit :

"Vu l’avis du Conseil d’Etat, donné le 12 décembre

1996, en application de l’article 84, alinéa 1er, 2 , des

lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;".

----------
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Algemene opmerking .

Overeenkomstig artikel 84, tweede lid, van de

gecoördineerde wetten op de Raad van State, heeft de Raad

van State, afdeling wetgeving, zich beperkt tot het onder-

zoek van de rechtsgrond, van de bevoegdheid van de steller

van de handeling alsmede van de vraag of aan de vormvereis-

ten is voldaan.

*

* *

De rechtsgrond .

1. Het ontworpen besluit is niet alleen van

toepassing op de handelsvennootschappen (1). De gemachtigde

ambtenaar heeft toegegeven dat in de aanhef eveneens behoort

te worden verwezen naar de wetten van 12 juli 1989 en

17 juli 1989 respectievelijk betreffende de Europese

economische samenwerkingsverbanden en de economische

samenwerkingsverbanden. Evenzo behoort in dit geval te

worden verwezen naar de artikelen 10 en 12 van de gecoördi-

neerde wetten op de handelsvennootschappen en niet naar

artikel 80 van diezelfde wetten.

Om de rechtsgrond van het ontworpen besluit

duidelijk te bepalen, zou het beter zijn het eerste lid te

vervangen door de volgende leden :

(1) Zie artikel 1 van het ministerieel besluit van
14 februari 1994.

.../...
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"Gelet op de wetten op de handelsvennootschappen,

gecoördineerd op 30 november 1935, inzonderheid op arti-

kel 10, gewijzigd bij de wetten van 6 maart 1973 en 24 maart

1978, en op artikel 12, gewijzigd bij de wetten van 6 maart

1973, 24 maart 1978, 5 december 1984, 29 juni 1993 en

13 april 1995;

Gelet op de wet van 12 juli 1989 houdende ver-

scheidene maatregelen tot toepassing van de Verorde-

ning (EEG) nr. 2137/85 van de Raad van 25 juli 1985 tot

instelling van Europese economische samenwerkingsverbanden,

gewijzigd bij de wet van 29 juni 1993;

Gelet op de wet van 17 juli 1989 betreffende de

economische samenwerkingsverbanden, gewijzigd bij de wetten

van 29 juni 1993 en 13 april 1995;".

2. Aangezien het ontworpen besluit zijn rechtsgrond

eveneens ontleent aan het koninklijk besluit van 25 november

1991, zou het beter zijn het ontworpen tweede lid (dat het

vierde lid wordt), zoals gebruikelijk is, als volgt te

redigeren :

"Gelet op het koninklijk besluit van 25 november

1991 op de openbaarmaking van akten en stukken van vennoot-

schappen en ondernemingen, inzonderheid op artikel 17, § 1".

.../...
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De voorgeschreven vormvereisten .

1. In de aanhef van het ontworpen ministerieel

besluit wordt niet verwezen naar de fiattering van de

Minister van Begroting.

In dat opzicht dient de aanhef te worden aangevuld

met een nieuw achtste lid waarin naar die fiattering wordt

verwezen, alsmede naar de datum ervan.

2. Met toepassing van het nieuwe artikel 84, eerste

lid, 2 , van de gecoördineerde wetten op de Raad van State,

dient in de aanhef een nieuw negende lid te worden ingevoegd

waarin de motivering van de dringende noodzakelijkheid wordt

opgenomen.

3. Het zesde lid, dat het tiende lid wordt, moet

bovendien als volgt worden geredigeerd :

"Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven

op 12 december 1996, met toepassing van artikel 84, eerste

lid, 2 , van de gecoördineerde wetten op de Raad van

State;".

-------------
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit

Messieurs J.-J. STRYCKMANS,
de Heren

président,
voorzitter,

J. MESSINNE,
Y. KREINS,

conseillers d’Etat,
staatsraden,

Madame J. GIELISSEN,
Mevrouw

greffier,
griffier.

Le rapport a été présenté par
M. J. REGNIER, premier auditeur.
La note du Bureau de coordination a
été rédigée et exposée par
M. B. CUVELIER, référendaire
adjoint.

La concordance entre la version
française et la version néer-
landaise a été vérifiée sous le
contrôle de M. J.-J. STRYCKMANS.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. J. REGNIER, eerste
auditeur. De nota van het Coör-
dinatiebureau werd opgesteld en
toegelicht door de H. B. CUVELIER,
adjunct-referendaris.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst werd
nagezien onder toezicht van de
H. J.-J. STRYCKMANS.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER,

J. GIELISSEN. J.-J. STRYCKMANS.


